
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Siree Raag, Fifth Mehl: 

ਸਿਨਾ ਿਸਿਗੁਰ ਸਿਉ ਸਿਿੁ ਲਾਇਆ ਿ ੂਰ ਰਧਾਨ ॥ 
Those who focus their consciousness on the True Guru are perfectly fulfilled 
and famous. 

ਸਿਨ ਕਉ ਆਸ ਦਇਆਲੁ ਹਇ ਸਿਨ ਉਿ ਮਸਨ ਸਗਆਨੁ ॥ 
Spiritual wisdom wells up in the minds of those unto whom the Lord Himself 
shows Mercy. 

ਸਿਨ ਕਉ ਮਿਿਸਕ ਸਲਸਿਆ ਸਿਨ ਾਇਆ ਹਸਰ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
Those who have such destiny written upon their foreheads obtain the Name 
of the Lord. ||1|| 

ਮਨ ਮਰ ਕ ਨਾਮੁ ਸਧਆਇ ॥ 
O my mind, meditate on the Name of the One Lord. 

ਿਰਬ ਿੁਿਾ ਿੁਿ ਊਿਸਹ ਦਰਗਹ ਧਾ ਿਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The happiness of all happiness shall well up, and in the Court of the Lord, you 
shall be dressed in robes of honor. ||1||Pause|| 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ ਭਾਉ ਭਗਸਿ ਗਾਲ ॥ 
The fear of death and rebirth is removed by performing loving devotional 
service to the Lord of the World. 

ਿਾਧੂ ਿੰਗਸਿ ਸਨਰਮਲਾ ਆਸ ਕਰ ਰਸਿਾਲ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, one becomes immaculate and 
pure; the Lord Himself takes care of such a one. 

ਿਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਲੁ ਕਟੀ ਗੁਰ ਦਰਿਨੁ ਦਸਿ ਸਨਹਾਲ ॥੨॥ 
The filth of birth and death is washed away, and one is uplifted, beholding the 
Blessed Vision of the Guru's Darshan. ||2|| 

ਥਾਨ ਥਨੰਿਸਰ ਰਸਿ ਰਸਹਆ ਾਰਬਰਹਮੁ ਰਭੁ ਿਇ ॥ 
The Supreme Lord God is pervading all places and interspaces. 

ਿਭਨਾ ਦਾਿਾ ਕੁ ਹ ਦੂਿਾ ਨਾਹੀ ਕਇ ॥ 
The One is the Giver of all-there is no other at all. 



ਸਿਿੁ ਿਰਣਾਈ ਛੁਟੀ ਕੀਿਾ ਲੜ ਿੁ ਹਇ ॥੩॥ 
In His Sanctuary, one is saved. Whatever He wishes, comes to pass. ||3|| 

ਸਿਨ ਮਸਨ ਿਸਿਆ ਾਰਬਰਹਮੁ ਿ ੂਰ ਰਧਾਨ ॥ 
Perfectly fulfilled and famous are those, in whose minds the Supreme Lord 
God abides. 

ਸਿਨ ਕੀ ਿਭਾ ਸਨਰਮਲੀ ਰਗਟੁ ਭਈ ਿਹਾਨ ॥ 
Their reputation is spotless and pure; they are famous all over the world. 

ਸਿਨੀ ਮਰਾ ਰਭ ੁਸਧਆਇਆ ਨਾਨਕ ਸਿਨ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੧੦॥੮੦॥ 
O Nanak, I am a sacrifice to those who meditate on my God. ||4||10||80|| 

 


